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Abstract:

Laya is prevalent everywhere, part of the universe, and positively impacts human minds. Laya is timing
or tempo, which corresponds to the term rhythm. The flowing water, waves, birds chirping, and human
heartbeat are all rhythmic. Vadya means instrument. Laya vadya is the instrument to produce the rhythm.
Early, Laya was exhibited by clapping, or clicking fingers, further enhanced through the percussion
instruments, which became an integral part of any performance or Koothu. Laya Vadyas has existed since
pre-historic times, and several references are found in Sangam literature. The entertainers were referred as
Viraliars, Pannars, Thudian, Koothars etc during the Sangam age. The common musical instruments
prevalent during the Sangam age were Drums -Thudi, Muzhavu, Thanummai, Parai, Flute — Kuzhal Yazh
— Seeriyazh and Periyazh The public performance known as koothu was performed for various events,
and was a common practice during the Sangam age. This article will analyze the Sangam literature
Ethuthogai for different Laya Vadyas(percussion instruments) prevalent during the Sangam period to
understand their usage and evolution.
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Introduction

Sangam age refers to the period about 2000 years ago in Southern India. The tamizh word "Sangam"
means gathering or association. The Tamizh Sangam relates to the Tamizh poets who contributed to
Tamizh literature. Tamizh Sangam is dated between 200 BCE and 300 CE. Scholars confirm the
existence of three Tamizh Sangams called the "Muchsangam." The first Sangam was called "Mudal
Sangam," the second Sangam was referred to as "Edai Sangam," and the Third Sangam was referred to as
the "Kadai Sangam."” The only literature available from the first and second Tamizh Sangam is
Tholkappiyam by Tholkappiar of the Second Sangam period. The literature from the Sangam period was
later discovered and revived by scholars who referred to it as Sangam Literature.

The Sangam literature is classified into two major categories. Agam and Puram. The Agam literature
reflects human emotions and feelings. The Puram relates to human experiences such as war, heroism,
valor, Vetchi-cattle raid, Vanchi -invasion, getting ready for battle, Kanchi -tragedy, Ulinai-
siege, Tumpai-battle, Vaagai-victory, Paataan-elegy, and praise, Karanthai and Pothuviyal —routine.

The Agapuram literature contains elements of Agam and Puram, and Purappuram consists of features
used for Puram themes. The land was divided into five Thinais or landscapes. The people of different
landscapes had their practices and beliefs. The compositions were based on Thinai's poetical mode or
theme unique to each landscape, like the time, place, season, flowers, worship, and deities. During the
Sangam period, the land was divided into five divisions: Kurinji, Mullai, Marutham, Neithal, and
Paalai. The five Thinais or landscape is quoted in Tholkappiam

QeTu(pd QUTGEPD HD@ID QORIEG HATCUTE Uhg  RbHSlenevor
LD (I IRl &1 60T
“Inpamum porulum aranum enrankau Anpotu punarnta aintinai marunkin”

According to Tholkappiam each of the five Thinais had specific laya vadyas suitable for their events. This
has been referred in Tholkappiam as
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36} QNS LNMELD &dn 61607 CILDTLHILL.

God's food, animal, tree, bird, Parai drum occupation, and lute constitute the physical features of the
given tract of land.

The different laya vadyas specific to each land are as follows.
e  Kurinchi ( hills) -Thondahap Parai or Veriyaddu Parai.

Mullai (Jungle) - Erucord Parai

Marutham (Paddy fields) - Manmuzhavu

Neithal (Sea and coastline) - Meencord Parai

Palai (Desert) -Thudi

Pathinenmelkanakku — Includes oldest Tamizh literary works, Ethutogai and Pathupattu ( dated roughly
100 BCE to 200 CE). Ethutogai (Eight Anthologies), also referred to as Thogai, Enperumthogai, Enkovai
Ethuthogai comprises eight works — Natrinai, Kurnuthogai, Aganaanuru, Purananooru, Ainkrunooru,
Kalithogai, Pathitrupatu and Paripaadal.
They were grouped according to the categories Agam, Puram, and Purapuram

e Agam padalgal - Aingurunooru, Natrinai, Agananuru, Kuruntogai, Kalithogai

e Puram Padalgal -Paditrupatu, Purananuru

e Agampuram padal — Pairpadal
Usage of Laya vadyas - Sangam Literature Ethuthogai
The following are the references from Ethuthogai literature on Laya Vadyas.
Laya vadyas used in Battlefield
Agananooru

SLPMIG GT6L (PJFCLTEH (LPLPMIGLD WIMDSHS),

The arrows struck the shield alona with Murasu drums roaring.

B &6 560l HL 195 Slq UGS SIS

The warrior tombstone is erected and decorated with peacock feathers along with the beat of
Thudi drums

WenJQET(H Qeu@GemL HSLILGSHH 2 60 CFe0s

QameoTm) Sermd Gell L @bmeiTemm

The Murasu drums and the white umbrella of the enemy king were seized when they killed the
warriors and performed the battle rituals.

62601 6T60T M MIH & 60T Lisn6wurGLL, BletT G& 1)

The enemy and our armv have united was proclaimed with the beat of Panai drums.

Geul_ L& seneu] eN&ILm) &(HHIS6 C&& CHTET SleMMU|LD &6TI61)6MLD

The Thanumai drums were beaten bv the fierce warriors as thev stole the enemy cattle.
SEHSEN O] $6O Q&L GMILUET T(Phg HETITUIENLD @)L HiS6wr
LIT6uu,

Raisina sounds from the drum top of Thanumai drums made by the warriors in the rocky forts

UE Yeomd SLo(Pd @MLLiley, gl Q@S GRS AFMISSH QUL

L|&6V Q160G BI],
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The smell of the flesh from the battlefield where the Thudi drums are played by the warriors
desirous of war and share the jewels looted. The enemy army flees, deserting their Murasu drums.

QameoIiL sl UemmE FIUu  Quetoig Qom(y  eNemnpd), eueowUEB (LOFE6HT
Carrevn 601

Victorious Murasu drums of Kina Cheralathan.

QU(BLD LI&H6L eU60HST, &6 GIT6L &(hhGlq LI LIT6usi i

The victorious warriors swav to the loud beats of the Thudi drums

L, &CHITEN €JILI & 6TTET0)I6MLD ...

Golden flowers awarded along with the Thanumai beats to the warrior...

Warfield murasu drums roarina

eNLpeyLs UL [j earfle (L6 6T(h &S 2 Wil &
Warriors lift the Muzhavu drums for festivals.
SMHIEG Lemm &fletT QIS eUTRIS,
QettesNeng (LI Hial1 Q&S QTGS
Celebratina the victorv over the enemies bv beatina the Murusu drum with the sticks.
@lq. 2 O (LPTEFLD QUITIHSETHGH @UILDL,
The victory Murasu drum roars like thunder in the battlefield.
Kurunthoaai
Geurh [y CleueTm) 6T (LA 60T [H60T LI (LPLOMRISIL]
The Murasu drums roaring for the victorious king.
Natrinai
SIJ6HIIG 60160 LDSI6VT QY &H6LLD, (LPT& Q&mesu(h,
Defeatina his enemies and celebrating with Murasu drums.
QUBHSIG SORISLI ...
The drummer beat the big Thudi drum in the fort
Pathitruppathu
&L LDY SIMIS G @uimmMiw exev DU 61ILLI6ET LI6D)6u0T
S, (BBT QUIWINH S| eUHG S([HLD LIEO) G2 UG, Hlq LIL|S 63T 2_ M2 LD
Cut down the Kadampam tree to make huge victorious battle drum-Panai. Warriors give
offerings to the drum. Drummers with bracelets on their hands beat the drum with sticks.
Pathitruppathu
2 (h(p Heverm SHTEGSD GTeon( Camener LewiThH&l, CILbEpGCFTM)
2 GS$SDG LD &G Eb Sl CaubGs, Heir HLOMIEG GT60 (LPIGs.
Thunder-like sound makes the earth tremble as your warriors offer rice balls to celebrate your
victorv as the murasu drums roar.
&My Qg 2 (HLO6T 2 TMILD (L6,
Thunder like roarina murasu drums to quard vour fort.
(LPem& 2 60L_LI CILI(HEHFLOLD SenGUI QUL 6TLD

In an enormous battlefield with big roaring murasu drums.
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Q61 Qemg QLOID (L& @uIDLS SHLIL QFa LI
The Murasu drums are beaten with sticks on the battlefield, producing a melody.
S&56m600 SIS S LOMTS SH6H0T & 6U01600)|60ILD
On the battlefield. the arrows tore the top of the Thanumai drums,
LU &6t (L&D B U6t HemevLiLi CHITLOIT 616V S ST HITLOLD CIFUILDLOMTY,
On the battlefield, the Murusu drums with big eyes are beaten to alert the warriors to get their
clubs to attack the enemies.
GCaTgUIT (LPLOEI6DT (LPEDTEUTT, L6V
Kina does not dance to the Muzhavu drumbeats in the festivities.
eueLLDLI(R (PIEFLD GHlemeLIL eUTeT 2 UIf& ),
He does the victorv dance to murusu drums on the battlefield
(WPT& SlqLIL| 6L W (BHGI6nm CUTEIL,
Hit the victorv drums with drumsticks after the war ended,
QeuLbGUITIY LDETTENIT GG 6T &l6M6TuT SIS,
Fierce warriors beat their Kinai drums
Purananooru
MNewNwm (LPJEFLD CISTETITL SHIT6m6V
You defeated the enemv kina and seized their Murusu drums.
(pe&siey Q6L WHMSS QNG (LT QUIDLS,
The melodies Murusu drums plav in vour courtvard
156 &l 6110 6TTHGEL LIEHME &IJ HMMISL,
The Ghouls on the battlefield dance to the slow rhvthmic beat of Parai drums
&60l LIhD SlemmU|LD 2i6u0T Q&6 GC&TauLhls,
The brave warriors beat the parai drums in a parade on the beautiful streets where chariots ride...
€15 6801 K661 HMMISE ClF60TM) 24,6801(H SiIL_L6oTG60T.
The soldiers who ran with their backs from the battlefield were killed in the town when the Kinai
drums roared.

QLD G760 (LIH6 eT(LPEUQATT(E (PJ6TING

You fouaht the seven kinas and won: the Murusu drums play melodies to celebrate the victory
Qeusstm) 61 (P JH6ST Coub Sy

Victorv Murusu drums of the kina

WPT& Slg Ll QGLILILD 6UIT6L 6U6m6NT HlemEULILIOLD,

Murusu drums beaten with sticks in the battlefield alona with the white conch.
W& 61(PhG QURIGLD HTEmeTCUIT(E HMe0&EIF6Tm)

Murasu drums suraes with the loud armv. clashes with enemy kings, and won.
N &6060T (HFEHFHLD Hllg LIEOETILITS

Escaped the arrows bv usina the Thudi drums as a raft.

2_6U6MEVLS S6UTI6UTNG &ilg U160T 61HGIS6vTL,
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The thudi drummer announced the Vetchi battle
LOMLI LIEML [HIUSVILD SHfl&EST6L & 6301658)I69)LD
The armv of warriors hear the sharp tones of Thanumai drum
GMIDUTES 6THILLD 6J66D &6TI6TD)IE0LD
The Thanumai drummer announces war with the enemies outside the fort
SI1q.UI60T LIT6TT60T LIGMHMLLIEHT SL_LDLIGHT 6T60TM)|
No other groups are blocking the enemies other than the Thudi drummers, Panars, Parai
drummers. and Murukan priests wearina Kadampam garlands
160 QUM (LPFLD LUTFenmE FlemevLILIL,
The Murusu drums roared durina the offerina
LG Qagen SHevor Q& efjlu MMl ... (LIPS LD(HET &) (I, L6
LOI6ML_[H G 1601
In the battle field | will play the Thadari drums with sticks and muzhavu drums of the dancers to
obtain aifts from the kina

SIN&ST6L LM 2L eIl

Beatina the Thadari drums with sharp tones.

61601 NFUIM) HLMIH ... HHT UG 6 Q&ML Tedl60T, LIsn6unT LD (56T QBB HS el
L6 LN6W0ITS HLSH6mSL

The bard carrvina and plavina the Thadari. Akuli and Panai drums for gifts in the battlefield.
aN&NeENG HLMifl NLbGLD6oT 6,

Plavina the Thadari drums loudlv to obtain aifts from the kina on the battlefield.

SIRIGEH0T DTS Hlemesot SIHT MM (DML Y UNEBILD &ITS 6016 6165,
Plavina the Kinai drums with love praisina the kina in the battle camp

(186007 86301 LDITSSHlem6uur GG eriTLIL epmm),

In the battle camp played the Kinai drums with rhythmic beats.

Ainkurunooru
SIT& LIS HEuUT, (P& LIL& FleneorQ),

The raging enmity between the kings has subsided, and their roaring murusu battle drums have
stopped.

Laya Vadyas for Farming
Agananooru

&6016a0)[6MLD QeuIf QLI SL_[HSTET [HIT6NI)

Meanina: The Thanumai drums are plaved in the paddv field to fear away the big-footed storks.
QeuGTITCI6TT6L SIIFIBIT LD 6UMUIS & 630T600)(6MILD

Paddy reapers beat the Thanumai drums to chase the birds away

Natrinai
QB TEHIIL_&& SiM) LIemMLI LIT6ueT SIUI60 S|
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EOLIHG M6 Q& hSlementL LI(h&ler epLiLLD

Playing the small Thondakam drums to keep the parrots from eating the millet

SENCUILIJ, SN, & L6l Seuewory, ey, LUDSSlG o JHELD
BIL! ...

The arrow men, the Kinai drummers, and the men who do the slingshots uproar when the fierce
male elephant enters their fields to eat the dark millets.

Qle6TIICI6T0T6L SIFIBIT & 680TENIENLD GleuTy @I LILD6BTLI LI6D Li6iT @flLl &Lp6vf
The birds in the fields are frightened and flee when they hear the sound of the Thanumai drums
beaten by the paddy harvesting men.

Paripadal
o IWNHGILO 2 emerment LWILDLN6ML LI UL 2 Lpe] SHerfl S (LDLP6Y LIEH6uT
@piev,
The heavy rain from the mountains brings the uprooted trees and everything down to the
vallevs. The farmers celebrate with muzhvu and panai drums.
&I @61 QBeL SFSTeL &H QTG LstTed LJhG&Hears &llg. LI (b
&IIy;
The flood water has surrounded the cut paddy that was stacked, and the farmers are beating the
thudi drums in sorrow.
Pathitrupattu
&Lp6vTl 2_Lp6MIT &6vureun)lemin @em& LiLTl6oT,
Farmers play the Thanumai drums
Purananooru
Qe6TIICI6TTEL SIFlEhTT &6TTEENIEHLD Clef @S,
The Thanumai drummers of Paddy Reapers make the bees scared.
Laya Vadya for Entertainment
Agananooru
S, (h&erLl LemmUuN6ar SHfILILI6TT 62601L1LIS,
The dance arena sounds with the parai drums
@LOILD Sevr (WipeNsit @etr &1
The Music from the muzhavu drums.
oGBS ement (LPLPGIT(h AL LN&SH Hhi&HH
Haopilv danced with the Muzhavu drums with thick clav top.
Q&ML &L Lemm& &ijL1 CQuetrg Qpm(® eleny),
Dancina to the beats of Thondaka parai drums. blendina in with the beautiful women.
LOMEMEL Sih&& HMEUVIT LD Lisnrevor QLOLD Qe &
The evenina time the quards beat the Panai drums producina sweet music

3 (L0 &6 SiIfl& CaITeL LIsmmUN6IT LCILIET 626015 LD
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Surprising sounds like the rhythmic drumstick beats of the parai drums of dancing girls

62600TG1G ITlq. LO& 6] LI6GOT6mL ULTLD LML,

[T JTh& 6001 (LpLp&6aT 6T (& 6u0NeL eNSTLIL,

Women with briaht banales plav the vazh and wet muzhavu drums hit with drumsticks

@61 C15 6001 &\6M6UT & MHISHRIGITEHOTEUT S

Here, referring to the artist's performance, they play sweet Music from the precise-sounding Kinali
drums.

&Ml CBEHEHMDCUTEH (LPLP&L Li6uT]he QengLius,

The artists plav the thoompu instruments alona with Muzhavu drums.

LI6T0T i6mLD [HL WIMLPLl LmewiClestm(h eN& Newi o6wor 4 (LPLPET6T S6vor
SIHTHE GUiLbL,

The panar nlaved the vazh with tightlv tied muzhavu drum...

(pLpeu6st GUImeL SISLILIL & SLEE),

The drummer behind the dancer holding the muzhavu drum tight
Kalithooai

& 6001600)|6MILDL umeoon SeNg) 6TCLD2_5,
LIGTOT S6MLD @601 &FIT (G T6m6U| 61T, & 61T S600160818,
Let the Thanumai drums play without tiring, and kuravai was performed according to the beats.

Krunthoaoai
Sy SUNDIT(H LemMUN6DT ST6L QLTS SH6VMIS)
Arvans acrobats walkina on the rope when the parai drums rattle
LI&em6vLI LImestiLl Lfl&flevry GaImLomedr
The kina aifts the Pathalai drummers who play rhvthmically.
(pGlaumiis Gamg Wiy (LPLpeN6T GHIDLNE
Talented artists playing the roaring muzhav drums.
Natrinai
ULD6MLIS &G BT 6U(H &I
Vadukar’s of waste land own Pambai drums.
(P& (P&LD Leuih! (LpemmUT6ET Sblq.Ul e 6Ll HeMdd Limemer GLIT6,
The doll like ladies danced when the muzhavu drums surfaces dried and it stopped the festivities
ended.

Paripadal
6TCLR2 L1 L60aTI] WIM(LPLD, QemFU|LD Fal, GLO6L SieMbhdl BIMLI, (LPLOEY 6T(LpHS)
QLI
Seven string yazh, flute raise music and muzhavu drums accompany them..

@55 G606 €60l 6Tl (PLe] LAY, HBH, HLMH, SEuamienio, @6,
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@53 slehgl, & 168, ey NOULMTHSSLD SHawb Cry Qenp
(L ETENSHUITED 31 §& SHIFI6MEUIWITIT SH61TE &6V SHIT6UoILOI60T.
Along with the flute, the muzhavu,mathari, thadari, thannumai, and makuli drums play in sync as
the vouna dancer with delicate limbs and wrist dance.

BT HEN6L LITL6V (LPLP6Y 6THITIH S 60T6nT,

The music of the sinaers is accompanied by the muzhavu drums.

8liq U6 g QUUITEH S CHTET JHMESHHS HMEHSE,

Dancers dancina to the beats of Thudi drums with raised shoulders.

LRIQSMG GUTeL HIL RIG6UTET, YRGS H6T FiHE& CoHeeust 2 (HL(HLD
&llq.& FImedr,

She dances like a delicate vine when her husband plays the Thudi drums perfectly.

gla.& & BL5S exerl BL 601

Dancers dancing to the beats of the Thudi drums

Pathitruopathu
(pLpe QLOILD e Gy allp6s STemre L1 GLUI(BLD
Muzhavu drums plavina durina the town festivities.
SMRISTH LSLPHS GG C&Tenar (LpLpaleor

Owning the Muzhavu drums that match the dance and music.

Purananooru
IH6L WIMLD, S,& 6, UGHmeuCLT(® & (h&&H &,
The performers decide to take the vazh. Akuli. and Pathalai drums and visit the kina
P HMEOL UG GG, (b HMELH SO AHE SN (LTS SIS
gr&88,
The performers carry the Pathalai drum on one side and the Muzhavu drum on the other.
LUTHeU6L eNMedl! 1] 6U6TII6uTLD BEHLD LDETI (LPLOM I6MLDLOI6ET! LIGHIT WITLD

HimLOleor!

sevor (p MbLest safimm 2 ulj QsTELe! sTevevl QHT(HLOET &6
Qg LhlsoT!

LI& 6016V €9 (Ih 56001 60LIGILLI6OT

O Virali apply the mud on the muzhavu drum and string your yazh, play the thoombu, beat the
ellari , akuli and pathalai drums

Sfl&@I6L L Miluest wmenLo ey,
The soft tone of the Thadari drums
Ainkurunooru
Sl Lemm eN6m6aT(Eh 1T LG DM FS Fa L (HLD,
The drummers plav the Parai drum with sharp tones

(pLpe] QLo Gestesilend LOMIEG CSHTM QenE&HESLD
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Muzhavu drums playing sweet Music on every street

Laya Vadya for Hunting
Agananooru

eNeLGeLITIY GMmIbLNeL SHGILDLILD
QUeLAUMLIS &(HhGlq LI Lmewnu|b CaHLGL.
After a tiger Killed the elephant.... Hunters with bows in the forest playing the thudi drums were

heard.

Laya Vadyas for Ceremonies

Agananooru
u@® LD 6007 W Lpeur( LICMH2_LILI6)600T @uoiLp,
The roaring wedding drums joined with big pannai drums roared together.

Kalithoaoai

LR Lemm L6 @UILDLILI LIEV 2_(Th6ULD CILIWITS &)
The prayer song to Shiva says that the different types of Parai are played as you dance the
Kodukotti dance.

UMEINGLUILD” 6T6ATMITI; “H6MME” 6T6OIMITIT
The heroine's relatives say we will not delay; let the Pannai drums play as we announce the
festivities.

WITGIGLM(HLD QST(LDSI JSHHILD QUhIG Qend (LDJEIGTIL!
The king, who is worshipped and praised by everybody, is the one with the roaring murasu
drums.

Kurunthoaai

LImMUL L1 Li6wNeuLd o, jLiLl, Qemm Q&merL

The Parai drums are beaten along with the conch in the marriage ceremony.
Purananooru

NG| SIH6L 3I6LG6L L&A CIHLIFHEL CHeneaTLOMI, G (H RIS L WITG6OT.

Let your woman not hear the sounds of the funeral Meencord Parai(Neythal drums).

Laya Vadyas for Sports
Kalithooai

Slexelldl Lemm 6T(LPhHG Q6MELILILL, LI6L6V6U]T SUTLILS, GEMMWIT 60LObHSIT
Gamen 618 61(GHS Hewm 6U6VLD QFW aTNLIT QM)ISH S 6wt 6Jm).

Here the Parai drums beat roar as the strong men get ready to attack the bull - Jalikattu

Laya Vadya’s for Alerts /Announcements
Kalithooai

Benmwill Q&meL wimenen Hij&HE NLLMRIGL, LD HODHE S6LLS)
Q&F6L6LMS 6T6vT6uTT QMG &6UMI6ML_LLITEIT.

The murderous elephant is out, parai drums were not beaten and announced to people be safe is
the fault of the king,
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Kurunthoaai
FTHE  auhgs  @mISAsem,  aemenua  QBEG  Ceued g,
LhlemaT b CILILIIHLD &6woIem)emLDs G TGev.
The merchants arrive at the wastelands, where the bandits with long spears and rings are ready to
attack, beating the Thanumai drums.

Natrinai
QEunNy CHTSHEG 4L 6L LDl QUMLIG &6TuIemmIenins SLOMIGEST6L CaHL L
In the wasteland where the fierce eyed men beat Thanumani drums with folded covers, on seeing

the strangers...
Paripadal

QUMTEHMMD 2 DL GGG D6UMILI; MEUMUISHenTFHNMD 2 6L %S 60Tl
HMIEHEMM; MM 6TEMILD 2 MIFFEMMLI LIsmMD 6TLD 2611] 626018 & 60TM)].
Vaiyai river broke the dams and flowing waves broke into the banks, Parai drums were beaten by
the guards to warn the peonle to protect themselves against the breaking banks...

QLULIH G| SI6MTEUIT 626MTF DML L]
LI6®M SlemmWILI CUITTHS &I 60I6U6MLLILI L|6TT6.
As the Vaiyai was flooding the sounds of the flowing water was not heard due to the Parai drums

beaten.
Pathitruppathu

S|(HLOLIEHM Il6m6vTEh Iy Li6L Q&H6e0LI(HS 16

The wasteland warriors will beat the Parai drums and steal from the passers.
Conclusion: Inference from Sangam Literature Ethutogai
The Laya vadyas (percussion instruments) commonly used by ancient Tamizhs were
Perumparai, Siruparai, Poru Murasu, Siru Murasu, Akuli, Thakkai, Thaddai, Thondakam, Thannumai,
Thadari, Anthari, Muzavu, Murasu, Thudi, Ellari Thadari, Pannai, Kinai, Pathalai, Pampai, Mathari, and
Makuli
Murasu has been primarily used in the battlefield and courtyards. It had been used to rally soldiers,
encourage them during war, inform victories or defeats, and celebrate the victory. Thanumai, Pannai, and
Thudi were also used during combat. Thudi was used during cattle raid-Vetchi. The porunars, panars,
and Viraliars visited the king in the battle camps with Thadari, Parai, Kinai, Akuli, and Muzhavu to
entertain and obtain gifts from the king.
Paddy reapers used Thondakam, Thanumai, and Kinai drums to scare the birds/animals to protect their
plants and grains. They used Muzhavu and Panai drums to rejoice. They used the Thudi drums for flood
warnings.
The entertainers used Pathalaim Pampai, Mathari, Makuli, Kinai, Pannai, Parai, Thadari, Ellari, Thudim
Thannumai, Akuli. Entertainers widely used Muzhavu.
Hunters beat their Thudi drums after capturing an animal.
Pannai and Parai were used for wedding ceremonies. Meencord Parai for funerals.
Parai drums were used for Jallikattu sport, and for warning people when wild animals entered the village
and floods. Bandits used Parai and Thanumai drums to alert their group to steal from the travelers.
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